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Grußwort des Rektors
Greetings from the Dean

Die WHU – Otto Beisheim School of Management hat sich
als hervorragende private Hochschule für Betriebs-
wirtschaftslehre in Europa etabliert. Als solche sehen wir uns
insbesondere zwei Kerngedanken verpflichtet – Exzellenz 
und Verantwortung. Exzellenz bedeutet für uns, unseren
Studierenden eine erstklassige Ausbildung zu bieten, neues
Wissen durch ein stimulierendes Forschungsumfeld zu gene-
rieren und den intensiven Austausch von Wissenschaft und
Unternehmenspraxis zu fördern. Gleichzeitig ist für uns das
Übernehmen von Verantwortung von höchster Bedeutung:
Verantwortung für uns, unser Handeln und unsere Umwelt.

Exzellenz und Verantwortung fließen in das ein, was in über 25
Jahren zum Begriff „WHU Spirit“ geworden ist. Unsere Werte
bilden die Basis für alle unsere Aktivitäten und Leistungen:

Passion. Wir fördern unternehmerisches, innovatives Denken
und Handeln durch ein intellektuell anregendes und kreatives
Umfeld, das entscheidend durch die Faszination und das
Engagement aller Beteiligten geprägt ist.

People. Wir unterstützen, fördern und fordern die persönliche
Entwicklung und soziale Verantwortung des Einzelnen durch
gegenseitiges Vertrauen und Respekt in einer Gemeinschaft
aus Studierenden, Ehemaligen und Lehrenden.

Performance. Wir verpflichten uns gegenüber unseren
Studierenden zu einer hervorragenden, international ausge-
richteten und aktuellen, auf eigener Forschung aufbauenden
Aus- und Weiterbildung.

Seit ihrer Gründung 1984 hat die WHU immer wieder 
innovative und auch mutige Entwicklungsschritte vollzogen,
die sowohl von der Wirtschaft als auch von der Gesellschaft
mit großem Interesse begleitet und unterstützt wurden. Die
WHU hat dabei ihre Werte und ihren „Spirit“ stets erhalten.
Hinter dieser Hochschule und ihren Errungenschaften stehen
viele Menschen und außerordentliches Engagement.

Wir hoffen, dass mit dieser Broschüre ein Funke des 
„WHU-Spirits“ auf Sie überspringt. Überzeugen Sie sich
selbst und besuchen Sie uns. Erleben Sie die WHU. 
Wir freuen uns auf Sie.

WHU – Otto Beisheim School of Management has established
an outstanding position in the European business school 
market. Thus, we feel obliged to two central ideas – excellen-
ce and responsibility. Excellence implies for us to provide
first-class teaching, to create new knowledge through a 
stimulating environment and to foster exchange of ideas
between scientific and professional communities. At the same
time, taking responsibility is of utmost importance – 
responsibility for us, our actions and our envir onment.

Excellence and responsibility come together to what we call the
“WHU-Spirit”, which has evolved over the past 27 years. Our
values form the basis for our activities and accomplishments:

Passion: One way in which we pursue excellence is thr ough
passion which involves enthusiasm, motivation and 
commitment. In addition, we promote entrepreneurial, innova-
tive thinking and action, through an intellectually stimulating
and creative environment characterized by the commitment of
all participants.

People: People represent a central focus of WHU’s activities:
We encourage and stimulate individual personal development
and the social responsibility of the individual through mutual
trust, co-operation, and respect within the community.

Performance: For WHU, excellence implies focusing on high
quality. We therefore encourage high performance and are
committed to providing students with outstanding internatio-
nally-oriented programs and up-to-date programs, which
combine rigor and research.

Since its founding in 1984, WHU has always taken big and
also brave steps regarding its own development. Both the
corporate world and society have supported and r ewarded
us. With the introduction of new programs, WHU has reinven-
ted itself numerous times while keeping strongly routed to the
values and the “WHU-Spirit”. Critical success factors for
these accomplishments are the people behind the school and
their extraordinary commitment.

We hope that this brochure helps to make the “WHU-Spirit”
more tangible for you. Please do not hesitate to contact us, to
visit us, to talk to us. We are looking forward to welcoming you.

Prof. Dr. Michael Frenkel
Rektor /Dean
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Die WHU – Otto Beisheim School of Management verpflichtet
sich dem Anspruch „Excellence in Management Education“.
Dieser Anspruch gilt gleichermaßen für Lehre und Forschung:
Für die Lehre heißt dies zum einen die Ausbildung heraus-
ragender Absolventen und zum anderen die Schaffung eines
Umfeldes für lebenslanges Lernen für Führungskräfte. 
Für die Forschung bedeutet dies, qualitativ hochwertige
Forschungsergebnisse sowie Beiträge für die Wissenschaft
hervorzubringen. Wir versuchen, unserem Anspruch gerecht
zu werden indem wir 

die globale Dimension der Wirtschaft betonen,
wissenschaftlichen Anspruch mit Praxisbezug kombinieren,
verantwortungsbewusste Führung und Teamarbeit fördern,
ein stimulierendes, intellektuelles und internationales
Umfeld schaffen,
erstklassige Wissenschaftler für die WHU gewinnen sowie
solche selbst entwickeln,
eine unternehmerische Kultur unterstützen und
uns für die Gesellschaft einsetzen.

Die Verpflichtung sowohl für Lehre als auch für Forschung
fördert die berufliche Entwicklung des Einzelnen und kommt
außerdem Unternehmen und der Gesellschaft zugute.

WHU – Otto Beisheim School of Management is committed
to excellence in management education concerning both
learning and knowledge creation. Our commitment to lear-
ning involves the development of first-rate graduates and the
provision of a life-long learning environment for managers.
Our commitment to knowledge creation aims to produce
high-quality research output and other intellectual contribu-
tions. We pursue our mission in particular by 

emphasizing the global dimension of business; 
combining academic rigor with practical relevance; 
encouraging responsible leadership and teamwork; 
creating a stimulating intellectual and international 
environment; 
attracting and developing high-quality researchers; 
supporting an entrepreneurial culture;
providing service to the community. 

The dual commitment to learning and knowledge creation 
of our mission fosters career development and benefits com-
panies and the society at large.

Unsere Mission – Excellence in Management Education
Mission Statement – Excellence in Management Education

Unsere Vision – Die Marke WHU, weltweit ein Begrif f
Our Vision – Establish WHU as a Global Name 

Die WHU gehört zu den Top Business Schools in Europa.
Unser Bekenntnis zur Exzellenz umfasst alle drei Kern-
aktivitäten der Hochschule – Lehre, Forschung und Praxis.

Wir arbeiten fortlaufend daran, unsere Leistungen zu 
optimieren und höchsten Qualitätsanforderungen gerecht zu
werden, um unsere Position als exzellente Bildungsein-
richtung in Europa und darüber hinaus weiter auszubauen. 

Unsere Vision ist herausfordernd, aber auch realistisch – die
Fakten belegen dies:

Im Zuge des Bologna-Prozesses hat sich die WHU für einen
signifikanten Wachstumskurs entschieden. Dieser geht ein-
her mit der Erweiterung unseres Programmportfolios:
Bachelor of Science, konsekutiver Master of Science, Full-
time MBA, Part-time MBA, Executive MBA, Master of Law
and Business und Executive Development Programme.    
Die Studentenzahl hat sich von 450 im Jahr 2003 auf 757
in 2010 erhöht. Gleichzeitig hat sich die Anzahl der
Fakultätsmitglieder von 16 auf 27 erhöht. Im Vergleich zu
2003 sollen Studierendenzahl und Fakultät bis Ende 2011
verdoppelt werden. 
Die WHU erzielt sowohl in relevanten nationalen als auch
internationalen Rankings Spitzenpositionen.

WHU is striving to remain one of the top-tier business
schools in Europe. This commitment to excellence includes
all three core areas of activity of the School – Academic
Programs, Research, and Executive Education & Business
Engagement. 

WHU continuously aims at improving its current achieve-
ments in order to strengthen and upgrade its position as a
highly acknowledged business school in Europe. This vision
is challenging but realistic. Evidence of progress towards
meeting our vision is given by the following facts:

In the course of the Bologna Process, WHU has begun to
pursue a significant growth strategy. This has been accom-
panied by a vast increase in program offerings from the
Diploma program to Bachelor of Science, consecutive
Master of Science, Full-time MBA, Part-time MBA,
Executive MBA and Master of Law and Business.
The number of students has increased from 450 in 2003 to
757 in fall 2010. The number of cor e faculty members has
increased from 16 in 2003 to 27 in fall 2010. By the end of
2011, both the number of students and pr ofessors will be
almost doubled as compared to 2003.
WHU is ranked top-tier in important national as well as
international rankings.
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Exzellenz heißt – Jeder gibt sein Bestes… Jederzeit 
Excellence Means – Everyone Giving Their Best… Always 

Our high standards demand complete dedication from every-
one. And the success achieved is clearly measurable – WHU is
repeatedly rated as one of the leading institutions in the relevant
national and international rankings. Our Business School is
scored highly not just by our students; our alumni and busines-
ses too rank us among the very best. Although by no means
self-evident for a private business school, our research standards
are regarded as second to none, like our academic pr ograms.

This excellent reputation is based on some very sound 
foundations. WHU implements rigorous quality assurance
with respect not only to research and teaching but to all
other areas too. It begins with the selection of students and
goes on with the continuous evaluation of our lectur ers and
administrative centers. 

In 1998, we were the first German business school to be
awarded the European Quality Improvement System (EQUIS)
Certificate. This recognition is granted as a sign of appr oval
for business schools ranked among the best in the inter natio-
nal field. In 2009, the European Foundation for Management
(efmd) extended this accreditation for the second time for a
five-year period, thus approving the excellent quality of WHU
in the fields Academic Programs, Research, and Executive
Education & Business Engagement.

All WHU degree programs are government-approved 
and passed through the accreditation procedures of the
Foundation for International Business Administration
Accreditation (FIBAA). Moreover, WHU has also been 
accredited by AACSB International.

Unser hoher Anspruch verlangt von allen Beteiligten vollen
Einsatz. Und der Erfolg lässt sich messen: In einschlägigen
nationalen und internationalen Rankings liegt die WHU stets
in der Spitzengruppe. Die Hochschule ist nicht nur im Urteil
der Studierenden top; Ehemalige und Unternehmen geben
uns ebenfalls Bestnoten. Auch bei der Lehre und – für private
Hochschulen längst nicht selbstverständlich – in der
Forschung zählt man uns zu den Besten.

Der gute Ruf hat gute Gründe. So legt die WHU neben
Forschung und Lehre auch in allen anderen Bereichen Wert
auf Qualitätssicherung. Sie beginnt bereits bei der Auswahl
der Studierenden und setzt sich fort in einer kontinuierlichen
Beurteilung der Dozenten und Verwaltungsstellen.

Als erste deutsche Hochschule haben wir bereits 1998 das
Zertifikat des European Quality Improvement Systems
(EQUIS) erhalten. Ausgezeichnet werden hiermit die im inter-
nationalen Vergleich besten Business Schools. 2009 hat die
European Foundation for Management Development (efmd)
der WHU bereits zum zweiten Mal für weitere fünf Jahre die
Akkreditierung verliehen und dabei die ausgezeichneten
Qualitätsstandards der WHU in Lehre, Forschung und Praxis
bestätigt.

Alle Programme der WHU, bei denen ein akademischer Grad
erworben wird, sind staatlich anerkannt und haben das
Akkreditierungsverfahren der Foundation for International
Business Administration Accreditation (FIBAA) durchlaufen.
Seit Dezember 2010 verfügt die WHU darüber hinaus über
die international anerkannte AACSB Akkreditierung.

EFMD



Elitenförderung heißt Förderung von
Talenten, nicht von Privilegien. Die WHU
stellt über 15 Prozent der Studienplätze
als Freiplätze zur Verfügung. Die Begab-
tenförderung ist vorbildlich – und davon
profitiert die gesamte Wirtschaft.
Dr. Klaus Murmann, Mitbegründer und Ehrenvorsitzender der Stiftung der
Deutschen Wirtschaft

Fostering the elite entails the fostering of
talent, not privileges. WHU makes 15
percent of its student places available
through scholarships. The assistance
given to talented students is exemplary –
and the whole economy benefits from it. 
Dr. Klaus Murmann, Co-founder and honorary chairman of the German
Business Foundation 
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Die WHU gehört zu den renommiertesten privaten deut-
schen Business Schools und genießt auch inter national
hohes Ansehen. Seit ihrer Gründung im Jahre 1984 ist sie
Vorbild für zukunftsorientierte Forschung und Lehre auf 
dem Gebiet der Betriebswirtschaft. Unsere akademischen
Programme und unsere Weiterbildungsformate für
Führungskräfte bieten für jeden Zeitpunkt ein passendes
Ausbildungskonzept.

Bachelor of Science in BWL/Management (BSc)
Das Bachelor of Science-Programm der WHU richtet sich als
wirtschaftswissenschaftliches Erststudium an qualifizierte, 
leistungsorientierte Abiturienten, die eine breit angelegte,
international ausgerichtete Ausbildung suchen. Das Curri-
culum ist wissenschaftsbasiert, zugleich aber in hohem
Maße praxisorientiert. Drei Praktika und ein Auslands-
semester sind integrale Bestandteile des Curriculums.
Optimale Studienbedingungen garantieren ein umfassendes
und qualitativ hochwertiges Studium in sechs Semestern. 

Master of Science in Management (MSc)
Das Master of Science-Progamm der WHU richtet sich als
nachfolgendes wirtschaftswissenschaftliches Studium an
besonders qualifizierte, leistungsorientierte Bachelor-
Absolventen dieser Fachrichtung, die sich in einem inter-
nationalen Umfeld bewegen möchten. Das Studium baut 
die vorhandenen Grundlagen aus und bietet zugleich einen
ausgeprägten Praxisbezug. Nach kompakten 17 Monaten
endet es mit dem Master of Science. Für Studier ende, die

darüber hinaus eine Promotion anstreben, ist das mit Erfolg
abgeschlossene Masterstudium die Voraussetzung.

Vollzeit Master of Business Administration (MBA)
Das MBA-Programm der WHU richtet sich an junge
Interessenten unterschiedlicher Fachrichtungen, die nach
ihrem Erstabschluss über mindestens zwei Jahre Berufs-
erfahrung verfügen. Ziel des 16-monatigen Programms ist
es, Teilnehmern aus aller Welt die notwendigen Fähigkeiten
zu vermitteln, Strategien, Veränderungen und Wettbewerbs-
situationen im internationalen Kontext zu erkennen und zu
beherrschen sowie ihre Karriere zu fördern. Die Kursgröße
von 30 Studenten garantiert ein sehr kommunikatives Ler n-
umfeld. Aber auch der interdisziplinäre Austausch kommt
nicht zu kurz, da die Teilnehmer aus unterschiedlichsten
Kontexten kommen.

Teilzeit Master of Business Administration (MBA)
Das Teilzeit MBA-Programm in Düsseldorf richtet sich 
an Nachwuchskräfte, die über mindestens zwei Jahre
Berufserfahrung verfügen und ihre Kenntnisse in den
Bereichen Betriebswirtschaft und Ökonomie neben dem
Berufsleben ergänzen möchten. Die Kurse finden an
Samstagen statt, so dass neu gewonnene Ideen und
Konzepte direkt am Arbeitsplatz umgesetzt werden können.
Das Programm konzentriert sich darauf, die persönlichen
Fähigkeiten zu fördern und Führungspotenzial auszubauen.
Die internationale Ausrichtung des Programms wird durch
Module in den USA, Indien und China unterstrichen.

Unsere Programme – Basis für Erfolg
Our Programs – Basis for Success
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course is a prerequisite for students wishing to enter the
Doctoral Program. 

Full-time Master of Business Administration (MBA) 
The MBA Program is designed for young academics from
various fields, who have at least two years pr ofessional 
experience following their undergraduate studies. The aim of
this 16-month program is to equip participants from all over
the world with the skills to identify and master strategies,
changes and competition in an international context and to
advance them personally in their careers. A maximum class
size of 30 ensures an excellent learning environment between
professors and students. The interdisciplinary exchange
aspect is ensured by the different specialist backgrounds of
the various participants. 

Part-time Master of Business Administration (MBA)
The Part-time MBA Program in Düsseldorf caters to high-
potential professionals with at least two years of work 
experience who aim at achieving profound knowledge in all
fields of general management while continuing to pursue
their career. Classes are held on Saturdays. Hence, newly
acquired tools and concepts can immediately be applied 
at the workplace. The program focuses on strengthening 
personal competencies and shaping leadership profiles. 
The international perspective of the program is underlined 
by international modules in the U.S., India and China.

WHU is a first-tier private German business schools and is
also highly regarded in Europe and overseas. Since it was
established in 1984, it has been setting standar ds in modern
teaching and research in the field of business administration.
With its degree and non-degree programs, WHU offers sound
training concepts for all career stages. 

Bachelor of Science in Business-Administration/
Management (BSc)
The Bachelor of Science Program at WHU is designed as an
undergraduate university degree for suitably qualified, high-
performing high school graduates interested in a broad-based,
international course of studies. The program is knowledge-
based, but also puts great emphasis on practical experience.
Three internships and a foreign exchange semester form 
an integral part of the program. The perfect study conditions
guarantee a comprehensive course of studies with outstan-
ding quality in six semesters.

Master of Science in Management (MSc)
The Master of Science Program at WHU, as a consecutive
business science degree, targets outstanding, performance-
oriented graduates of Bachelor business studies programs,
who are keen to work in an inter national context. The 
program builds on existing business fundamentals, while at
the same time offering a pronounced focus on extensive
practical experience. The compactly structured program 
lasts seventeen months and ends with the awar d of the
Master of Science degree. Successful completion of this
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Master of Law and Business (MLB)
Das Bucerius/WHU Master of Law and Business – Joachim
Herz Programm zielt darauf ab, juristische und wirtschafts-
wissenschaftliche Kenntnisse in kombinierten Vorlesungen zu
speziellen Themengebieten zu vermitteln. Internationale
Studierende mit einem Erstabschluss, vornehmlich in Jura
oder Wirtschaftswissenschaften, sind die Zielgruppe. Das
Programm dauert zwölf Monate.

Executive Master of Business Administration (EMBA)
Das Kellogg-WHU EMBA-Programm ist ein weltweit 
anerkanntes, zweijähriges Teilzeitprogramm (Rang 12 im
Financial Times Ranking 2008) für international erfahrene
Manager, die den Weg in die Führungsetagen weltweit agie-
render Unternehmen suchen. Angeboten wird es in
Kooperation mit der Kellogg School of Management in
Chicago und Miami, einer der besten US-Business Schools,
und Partnerhochschulen in Hong Kong, Tel Aviv und Toronto.
Das General-Management-Studium bietet hochkarätige
anwendungsorientierte Lehre mit globaler Perspektive.

Promotion und Habilitation
Das Promotionsstudium der WHU richtet sich an Bewerber,
die ein Diplom- oder Masterstudium mit überdurchschnitt-
lichem Erfolg abgeschlossen haben und motivier t sind, 
wissenschaftlich fundierte Arbeit im Spannungsfeld zwischen
Theorie und Praxis zu leisten. Absolventen des Pr omotions-
studiums erhalten den Titel eines Doktors der Wirtschafts-
wissenschaften (Dr. rer. pol.). Promovierte, die eine Laufbahn
in Lehre und Forschung anstreben, können an der WHU auch
habilitieren.

Executive Development Programme
Die WHU bietet eine Reihe maßgeschneiderter Unter-
nehmensprogramme an. Jedes dieser Programme – zum
Beispiel für METRO Group, L’OREAL, MAN, Deutsche Börse
Group und 3M – wird in enger Zusammenarbeit mit dem
Kunden entwickelt. Kontinuierliches Feedback sichert ein
gemeinsames Verständnis der Ziele, und genau diese 
intensive Partnerschaft wird von unseren Kunden besonders
geschätzt. 

European Summer Institute
Für Bachelor-Studenten ihrer internationalen Partnerhoch-
schulen bietet die WHU das zweiwöchige Sommerprogramm
„The Business, Political and Cultural Environment in Europe“
an. Für MBA-Studenten ihrer nordamerikanischen Partnerhoch-
schulen bietet die WHU das zweiwöchige Sommerprogramm
„The Changing Environment for International Business in
Europe“ an. Das Programm bildet eine Alternative zu einem
Austauschsemester und bietet gezielte und umfassende
Einsicht in internationale Geschäfte in Europa.

Europäische Programme
Die WHU ist von dem besonderen Wert maßgeschneiderter,
internationaler Studiengänge überzeugt und bietet nicht-
europäischen Hochschulen daher Module für Bachelor-,
Master- und Executive Master-Programme an. Diese sind auf
den Wirtschaftsraum Europa ausgerichtet und befassen sich
mit dem Themenkomplex „Ökonomie und Management“.
Ziele und Methoden werden sorgfältig auf die Bedürfnisse
der Hochschulen abgestimmt.
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Executive Development Programs
WHU offers a series of customized company programs. Each
of these programs – for METRO Group, L’OREAL, MAN,
Deutsche Börse Group and 3M for example – has been
developed in close co-operation with the client. Continuous
feedback ensures that common goals are mutually identified,
and it is precisely this kind of intensive partnership that is so
highly regarded by our partner companies.

European Summer Institute
For Bachelor students of its international partner schools,
WHU is offering a two-week Summer Program entitled “The
Business, Political and Cultural Environment in Europe”.
For MBA students of its North-American partner pr ograms,
WHU is offering another two-week Summer Program entitled
“The Changing Environment for International Business in
Europe”. The program is an alternative to an exchange
semester and provides a specific comprehensive focus of
international business in Europe.

European Programs
WHU is convinced of the particular value of inter national
courses of study, and so it offers modules to the Bachelor,
Master and Executive Master Programs of non-European
business schools. These programs focus on the European
economic area and tackle issues relating to economics and
management. Targets and objectives are carefully coordinat-
ed with the particular requirements of these partner schools. 

Master of Law and Business (MLB)
The Bucerius/WHU Master of Law and Business – Joachim
Herz Program aims to convey areas of knowledge in both
law studies and business studies through combined lectures
on special topic areas. The target group consists of inter-
national students whose first degrees are primarily in law or
business studies. The program lasts twelve months. 

Executive Master of Business Administration (EMBA)
The Kellogg-WHU EMBA Program is a globally recognized,
two-year part-time program (12th in the 2008 Financial Times
Ranking) for internationally experienced managers who are
seeking to enter the executive management levels of world-
wide operative corporations. The program is offered in coop-
eration with the Kellogg School of Management in Chicago
and Miami – one of the top business schools in the USA –
together with partner schools in Hong Kong, Tel Aviv and
Toronto. The General Management course offers excellent
practical teaching with a global perspective.

Doctoral Program and Habilitation
The Doctoral Program of WHU is aimed at applicants who
have completed a Diploma or Master program with outstan-
ding grades and who are motivated to accomplish academi-
cally sound work that is found in the exciting area that lies
between theory and practice. Graduates of the Doctoral
Program receive the title of Doctor of Economic Sciences 
(Dr. rer. pol.). Graduates of the Doctoral Program who see
their future in teaching and research may also obtain the 
German Habilitation at WHU. 



Fachwissen ist wichtig, aber nicht alles.
In einer globalisierten Wirtschaft brauchen
wir motivierte, verantwortungsbewusste
und weltoffene Mitarbeiter. Deshalb
engagieren wir uns an der WHU.

Dr. Uwe Franke, Vorstandsvorsitzender der Deutsche BP AG

Specialist knowledge is important, but 
it is not the only thing. In a globalized
economy we need motivated workers
who can operate confidently in an inter-
national context and who are willing to
assume responsibility. That is the reason
for our commitment to WHU. 

Dr. Uwe Franke, Chief Executive Officer of Deutsche BP AG
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Unsere drei Säulen – Lehre, Forschung und Praxis
Our Core Areas – Academic Programs, Research, and
Executive Education & Business Engagement

Die zentralen Aktivitätsfelder der WHU sind Lehre, Forschung
und Praxis. Durch die konsequente Besinnung auf Qualität,
Internationalität und Anwendungsbezug erzielt die WHU in
allen drei Bereichen herausragende Ergebnisse.

Zurzeit sind fast 30 Lehrstühle an der WHU eingerichtet.
Zusammen mit den Honorar- und Juniorprofessoren sowie
zahlreichen Gastdozenten decken die Lehrstuhlinhaber ein
breites Spektrum an Lehrveranstaltungen und Forschungs-
gebieten ab. Kooperationen mit Praktikern in Lehre,
Forschung und Praxis zeigen auf, wie wirtschaftswissen-
schaftliche Konzepte in der Praxis umgesetzt und welche
Erfahrungen dabei gemacht werden. Mehr als 160 Partner-
hochschulen stehen für die intensive internationale
Vernetzung der WHU.

Lehre
Die Hochschule investiert kontinuierlich in die hohe Qualität
und Aktualität ihrer Programme. Diese verbinden wissen-
schaftlichen Anspruch mit Praxisbezug und richten ihren
Fokus auf die internationale Dimension. Angepasst an das
jeweilige Programm werden intellektuelle Fähigkeiten und
Managementkompetenzen vermittelt. Gleichzeitig legt die
WHU besonderen Wert auf persönliche Entwicklung, Ausbau
von Führungskompetenzen, interkulturelles Verständnis und
eine fundierte ethische Grundlage.

Forschung
Exzellenz in der Forschung ist die Basis für nachhaltige
Exzellenz als wissenschaftliche Hochschule. Der konse-
quente und langjährige Fokus der WHU auf diesen Ber eich
hat sich ausgezahlt: Die WHU gilt heute als eine r enommierte
Forschungseinrichtung im Bereich der Wirtschaftswissen-
schaften. Unsere Forschungsergebnisse werden regelmäßig
in führenden nationalen und internationalen Zeitschriften ver-
öffentlicht und die WHU ist als einzige private deutsche
Hochschule Mitglied der Deutschen Forschungsgemeinschaft
(DFG). Insbesondere die Unabhängigkeit der Forschung und
die Verbindung von Qualität, Internationalität und Anwen-
dungsbezug sind unverzichtbare Bestandteile der
Forschungspraxis.

Praxis
Die WHU unterstützt Unternehmen und Führungskräfte in der
Umsetzung ihrer strategischen Ziele. Durch maßgeschneider-
te Programme werden Managementfähigkeiten und
Persönlichkeit weiterentwickelt, relevante Wissenslücken
geschlossen und Kompetenzen aufgebaut. Des Weiteren 
fördert die WHU den Dialog zwischen Praxis und Forschung
durch die Ausrichtung hochrangiger Veranstaltungen, auf
denen aktuelle Entwicklungen diskutiert und Netzwerke
gepflegt werden.
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Research
Excellence in research builds the basis for sustained excel-
lence as an academic business school. WHU’s long-term
focus on research quality has paid dividends: WHU is today
one of the most renowned German research institutions in
the business studies field. Research results are regularly
published in leading national and international academic 
journals, and WHU is the only privately held German 
university with membership of the German Research
Foundation (Deutsche Forschungsgemeinschaft – DFG).
Particular emphasis is placed on the independence of
research activities as well as the strong interplay of quality,
internationality and practical relevance.

Executive Education & Business Engagement
WHU aims to make an impact on both companies and their
managers, with a mission to support them in the implementa-
tion of their strategic goals through customized personal and
management development and by filling the relevant
knowledge and competence gaps. WHU also promotes the
dialogue between research and practical application by
organizing high-ranking events for discussing current deve-
lopments and networking.

The three core areas of activity at WHU are Academic
Programs, Research, and Executive Education & Business
Engagement. By consequently focusing on quality, internatio-
nality and practical relevance, WHU achieves outstanding
success in all three areas.

There are currently some 30 chairs at WHU. The incumbents
of these chairs, together with honorary professors, assistant
professors and numerous guest lecturers cover a broad
range of academic programs and research areas. Academic
programs hosted by and with practitioners in the field
demonstrate how the concepts of business science can be
implemented in practice and the experiences that can be
hereby learned. More than 160 partner schools represent
intensive international exchange and cooperation.

Academic Programs
The school puts a great deal of effort into offering high-quali-
ty up-to-date programs. Programs combine academic rigor
with practical relevance and focus on the international
dimension. While addressing intellectual and managerial skills
defined according to the specific program, WHU emphasizes
the importance of personal development, leadership, intercul-
tural understanding and a sound basis of ethical values.
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Der Campus – Ein anspruchsvolles Umfeld 
The Campus – A Stimulating Environment 

Ein Studium an der WHU bedeutet Leben und Ler nen in einer
der schönsten und ältesten Kulturlandschaften im Zentrum
Europas. Vallendar liegt unmittelbar am Rhein, nur sechs
Kilometer entfernt von Koblenz. Köln, Bonn, Frankfurt und
Mainz sind in einer knappen Stunde zu erreichen. Von dort
aus hat man hervorragende Anbindung zu allen eur opäischen
Metropolen wie London, Mailand oder Paris.

Eine gelungene Mischung aus alten und neuen Gebäuden,
rund um den Burgplatz im Herzen von Vallendar, verleiht
unserem Campus seinen besonderen Reiz. Im angrenzenden
Park mit seinem alten Baumbestand kann man die Zeit zwi-
schen den Vorlesungen zum Relaxen nutzen.

Der Campus atmet zwar Geschichte, aber bei der Ausstat-
tung sind wir immer auf dem neuesten Stand. Wir eless LAN
auf dem gesamten Campus, eine hervorragend ausgestattete
Bibliothek und modernste Medientechnik in Hörsälen und
Arbeitsräumen eröffnen neue Möglichkeiten für Lehre und
Forschung und für Aus- und Weiterbildung. Studenten und
Dozenten aus aller Welt wissen unseren hohen Standard zu
schätzen. 

WHU-Spirit pur – das Studentenleben
Obwohl das straff organisierte Studium hohe Ansprüche an
die Studierenden stellt, kommt das studentische Leben nicht
zu kurz. Ob Sport, Musik, Kunst oder Theater, das Campus-
leben bietet für jeden etwas. Kaum ein Jahr gang verlässt 
die WHU, ohne eine neue studentische Initiative ins Leben
gerufen zu haben. Die Bandbreite der Aktivitäten reicht vom
Finanzkongress „Campus for Finance“ über die studentische
Unternehmensberatung bis hin zu den „First Responder n“,
deren Mitglieder rund um die Uhr professionelle Notfallhilfe in
Vallendar leisten. Die Begeisterung, mit der gemeinsame
Ziele verfolgt und Anregungen und Ideen in die Tat umge-
setzt werden, spricht für den von allen Hochschulg ruppen
so sehr geschätzten WHU-Spirit, der weit über das Studium
hinaus wirkt. 



Studying at WHU means living and lear ning in one of the
most beautiful and oldest cultural landscapes in Central
Europe. Vallendar lies directly on the banks of the Rhine only
six kilometers from Koblenz. Cologne, Bonn, Frankfurt and
Mainz are all within one hour’s reach. These centers provide
excellent connections to all European major cities such as
London, Milan or Paris.

Arranged around the castle square, a successful architectural
miscellany of the old and the new lends our campus its spe-
cial charm. The adjoining tree-lined park allows students to
take time to relax between lectures.

While the campus indeed oozes history, our equipment is
never less than state of the art. Wir eless LAN across the en-
tire campus, an extensively appointed library and the latest
media technology provide new methods for teaching and
research, for learning and advanced training and for personal
development. Our optimal standards are held in the highest
regard by students and lecturers from all over the world. 

Pure WHU Spirit – Student Life
Although WHU students face a demanding and tightly packed
program of studies, student life is by no means neglected. Be
it sport, music, art or theater, campus life offers something
for everybody. Barely a class of students passes through WHU
without having added a new initiative to the list. The br oad
range of activities extends from Campus for Finance, a finan-
cial conference initiative, to the student-based management
consultancy program, to First Responder, the members of
which provide qualified emergency assistance round the clock
in Vallendar. The enthusiasm with which students pursue
their common goals and realize their ambitions and ideals is
an expression of the WHU spirit so highly valued by all groups
within our university and which has implications extending
far beyond their studies.    
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In einer Gesellschaft, in der nicht nur der
Abschluss zählt, sondern auch die
Hochschule, an der er erzielt wurde, ist
es mir wichtig, dass mein Kind die opti-
malen Startbedingungen ins Berufsleben
bekommt.

Dr. Margret Linden, Mutter eines Studenten

In a society where not only the degree 
is important but also the school where it
was obtained, it is vital for me that my
child enjoys the best possible conditions
for starting out in professional life.

Dr. Margret Linden, Mother of a student
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Unser Netzwerk – Hält, was es verspricht 
Our network – Achieves What It Promises

Mit persönlichen Kontakten wurden an der WHU schon häufi-
ger Berge versetzt. Aus diesem Grund entstand in den letzten
zwei Jahrzehnten ein dicht geknüpftes Netzwerk, in dem
Partnerhochschulen, Unternehmen und Ehemalige intensiv
zusammenarbeiten und alle Seiten gleichermaßen profitieren. 

Die WHU verfügt über ein einzigartiges Kooperationsnetz mit
über 160 exzellenten Partnerhochschulen auf allen
Kontinenten – keine andere deutsche Hochschule unterhält
auch nur annähernd so viele aktive Partnerschaften wie wir.     

Ein weitreichendes, ständig wachsendes Netz von Partner-
unternehmen garantiert die enge Verzahnung mit der Praxis.
Die Unternehmen engagieren sich in vielfältigster Weise an
der WHU. 

Den Anstoß hierzu geben nicht selten die Ehemaligen der
WHU, die auf fünf Kontinenten in 39 Länder n leben und
arbeiten und die „ihre“ WHU trotzdem immer im Blick haben.
Neun von zehn Absolventen jedes Jahrgangs treten der
Alumni-Vereinigung „In Praxi e. V.“ bei, die der Hochschule
eng verbunden ist. 

Die vielfältigen Möglichkeiten, die sich aus diesem all-
umfassenden Netzwerk ergeben, garantieren exzellente
Bedingungen für Lehre und Forschung an der WHU. 

Down through the years WHU’s personal contacts have
moved mountains. The last twenty years has witnessed the
establishment of tightly knit network in which partner
schools, businesses and alumni work closely together for 
the benefit of all. 

WHU has a unique partnership network with mor e than 160
excellent schools on every continent – no other German 
business school even comes close to enjoying so many 
active partnerships.

An expansive, ever-growing network of partner companies
ensures a close inter-linkage with industry. These companies
are active in a variety of ways at WHU.

Frequently, these partnerships are promoted by the alumni
of WHU. Living and working in 39 countries on five conti-
nents, they remain focused on “their” WHU, regardless of the
distances. Nine out of ten graduates in every year join t he
association of alumni “In Praxi e. V.”, which is closely 
aligned with the Business School. 

The many opportunities created by this all-embracing net-
work underpin the excellent conditions for teaching and
research at WHU. 
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Unsere Partnerhochschulen – Erweitern den Horizont
Our Partner Schools – Expanding Horizons 

Auslandserfahrungen sind ein wichtiger Bestandteil der ganz-
heitlichen Managementausbildung an der WHU. Der Blick
über den Tellerrand vertieft die Kenntnisse anderer
Kulturen  und Lehrmethoden und fördert Flexibilität und
Mobilität. Bei der Auswahl unserer Partnerhochschulen legen
wir daher besonderen Wert auf die Qualität. So kooperiert
beispielsweise die Hälfte der 25 Top Business Schools der
USA mit uns – und das für Deutschland zumeist exklusiv .

Das Kooperationsnetz ist die Grundlage für das im Rahmen
des Bachelor- und Master-Programms durchgeführte Aus-
tauschprogramm. Durch die große Zahl von über 160 Partner-
hochschulen verweilen im Rahmen des obligatorischen
Auslandsstudiums in der Regel höchstens zwei Studierende
gleichzeitig an derselben Partnerhochschule – die entschei-
dende Voraussetzung, um sich in einem fremden Kultur- und
Sprachraum zu integrieren. Im Gegenzug studieren rund 100
Gaststudierende der Partnerhochschulen jeweils für ein oder
zwei Semester an der WHU.

Die MBA-Studenten verbringen insgesamt zwei Monate an
drei Partnerhochschulen der WHU: der Kellogg School of
Management (USA), der CEIBS (China) und am IIM Bangalor e
(Indien). Für die MBA-Studenten der US-amerikanischen
Partner veranstaltet die WHU in jedem Jahr ein Sommer -
programm. 

International experience is a crucial element of integrated
management training at WHU. By taking a broader perspective
it is possible to improve knowledge about other cultures
and teaching methods promoting flexibility and mobility. 
We place particular emphasis on quality when selecting our 
partner schools. For example, we have established co-
operative arrangements with half of the 25 Top Business
Schools in the USA – the majority of these arrangements
being exclusive within Germany.

This co-operative network forms the basis of the exchange
program, which is an integral part of our Bachelor and
Master programs. The large number of more than 160 partner
schools, enables a maximum of two students to be 
placed at any one time at any given partner university – a
factor crucial to enabling them to integrate themselves into 
a foreign culture and language environment. On the other
hand, WHU hosts some 100 guest students fr om partner 
schools for up to two semesters.

MBA students spend a total of two months at thr ee WHU
partner schools – the Kellogg School of Management (USA),
CEIBS (China) and IIM Bangalore (India). Each year, 
in conjunction with its US partners, WHU hosts a summer
program for MBA students. 
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Unternehmenspartnerschaften – Vorteile auf beiden Seiten 
Corporate Connections – Advantages on Both Sides 

Unsere Partner profitieren nicht erst von den Fähigkeiten
unserer Studierenden, wenn diese ihren Abschluss in der
Tasche haben. Zu großen Teilen von der Wirtschaft getragen,
wollen wir auch für diese ausbilden und forschen. Die WHU
ist deshalb ein gefragter und kompetenter Partner für den
Know-how-Transfer in die Praxis und verfügt über ein weit-
reichendes Netz von Unternehmenskontakten. Um den
fruchtbaren Dialog zu fördern, stellen wir den Unternehmen
eine Reihe von praxisbezogenen Angeboten zur Verfügung.
Einige Beispiele hierfür sind:

Unterstützung bei der Vermittlung von Praktikanten
Unterstützung bei Recruiting 
Exklusive Firmenpräsentationen an der WHU 
Gastvorträge in Lehrveranstaltungen 
Einladungen zu Veranstaltungen 
Teilnahme am Auswahlverfahren für Studierende 
Praxisbezogene Forschungsprojekte 
Mitgliedschaft in WHU-Zentren 
Beirats-Mitgliedschaften 
Bearbeitung wirtschaftswissenschaftlicher Themen im 
Rahmen von Studien- und Abschlussarbeiten sowie
Dissertationen

Our partners do not just profit from the capabilities of our
students once they have their study programs under their
belts. As WHU is strongly supported by the corporate world,
we strive for a curriculum and research that meet business
requirements. WHU is a much sought-after and expert part-
ner for the transfer of practical know-how and we have a n
extensive network of business contacts. We offer companies
a range of practice-based services in order that we can
develop a successful dialog. Some examples in this r egard
are:

Support in the placement of interns
Recruitment support 
Exclusive company presentations at the WHU 
Guest lectures as part of courses
Invitations to events
Participation in assessments for students 
Practice-related research projects 
Membership in WHU Centers
Advisory Board memberships 
Research of academic topics within the context of 
practical research, seminar papers and dissertations
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WHU-Studenten halten ihrer Alma Mater auch über ihren
Abschluss hinaus die Treue. Sie pflegen einen engen Kontakt
zur Hochschule wie auch untereinander. Der Zusammenhalt
ist stark und die Intensität der Beziehungen sehr ausgeprägt.

Etwa 90% der Absolventen sind Mitglied in der WHU-
Alumnivereinigung „In Praxi e.V.“  Die Vereinigung hat sich 
zur Unterstützung der WHU und ihrer Absolventen verpflich-
tet. Sie arbeitet eng mit den Entscheidungsgremien der
Hochschule zusammen. Die Ehemaligen kommen bei vielfälti-
gen Veranstaltungen zusammen, um sich weiterzubilden,
Kontakte zu knüpfen und alte Freundschaften zu pflegen.

Auch der Kontakt der Ehemaligen zu unseren aktuellen
Studenten ist rege und persönlich. Um den Erfahrungs-
austausch zu fördern, organisiert In Praxi Patenschaften 
zwischen Ehemaligen und aktuellen Studenten.

In ihrer Doppelfunktion als Ehemalige und Unternehmens-
repräsentanten unterstützen die Alumni die WHU bei der
Gewinnung von Sponsoren. Viele von ihnen engagieren sich
aber auch persönlich als Spender und Stifter.

WHU students are famous for the commitment they show
towards their alma mater after graduating. They maintain
close contact both to the School and to one another . The
bonds are strong and these interrelationships are extremely
active. 

Around 90% of graduates are members of the WHU alumni
association, In Praxi e.V.  The association has as its objective
the provision of support to WHU and its graduates. It works
closely together with the School’s decision-making bodies.
The alumni gather together at numerous events in order to
develop themselves further, to establish new contacts and to
renew old friendships. 

Our student body also enjoys active close-up contact with
the alumni. In Praxi organizes mentorships between the
alumni and current students to promote the transfer of
knowledge and experience.

In their double function as former students and company 
representatives, the alumni assist WHU in the acquisition of
sponsors. And many more of them are also personally
involved as sponsors and benefactors.

Unsere Ehemaligen – Der WHU verbunden
Our Alumni – Deeply Rooted at WHU  



Mein Anspruch sind perfekte Studien-
bedingungen: hochklassige Professoren,
internationale Anbindung, kollegiales
Miteinander der Studierenden – und die
Möglichkeit eines abwechslungsreichen
Lebens neben dem Studium.

Svenja Celina Puttbrese, Studentin

I demand a perfect environment for
study: top class professors, international
integration, students who work together
in partnership – and a diversified life
alongside studying.

Svenja Celina Puttbrese, Student 
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Finanzen und Trägerstiftung – solide finanziert für ein 
dynamisches, erfolgreiches Wachstum
Finance and Support Foundation – a Solid Financial Footing for 
Dynamic, Successful Groth
Als private Hochschule verzichtet die WHU vollständig auf
staatliche Zuwendungen. Die Hochschule finanziert sich nur
zu etwa einem Drittel über Studiengebühren. Zwei Drittel des
Finanzbedarfs werden aus den Erträgen des Stiftungskapitals
der Stiftung WHU, aus Lehrstuhlstiftungen von Unternehmen,
aus sonstigen Zuwendungen der Wirtschaft sowie von
Organisationen und Privatpersonen gedeckt. 

Als größter Stifter unterstützt Professor Dr. h.c. mult. Otto
Beisheim, der Metro-Gründer und Gesellschafter der Metro
AG, seit mehr als zwei Jahrzehnten den erfolgr eichen
Wachstumspfad der WHU. So hat er im Jahr 1993 die
Hochschule nach einer finanziell schwierigen
Gründungsphase durch eine Zuwendung von 50 Millionen
DM auf eine solide Basis gestellt. Die WHU trägt seitdem sei-
nen Namen und nennt sich heute WHU – Otto Beisheim
School of Management. Er und viele weitere große und kleine
Spender unterstützen nachhaltig das dynamische Wachstum
der WHU und tragen durch ihr vielfältiges Engagement bei,
auch zukünftig die Gründungsidee der WHU „Excellence in
Management Education“ erfolgreich weiterzuentwickeln.

Träger der WHU ist die gemeinnützige Stiftung Wissen-
schaftliche Hochschule für Unternehmensführung (kurz:
Stiftung WHU) mit Sitz in Vallendar. Organ der Stiftung WHU
ist der Vorstand. Einziger Stiftungszweck ist das Betreiben
und die Finanzierung der Hochschule. 

Dem unternehmerischen Denken verpflichtet, lassen wir
unseren Jahresabschluss alljährlich von Wirtschaftsprüfern
prüfen. Einen detaillierten Überblick über die Finanzen der 
Hochschule gibt der jährliche Geschäftsbericht der Stiftung
WHU (siehe www.whu.edu/stiftung-whu).

As a private university, WHU does not receive any state 
subsidies. Furthermore, only one-third of the university’s
finances come from tuition fees. Two-thirds of its funding
needs come from the income generated by the WHU
Foundation’s financial assets, chair endowments provided
by corporations, and other donations made by business
world and private individuals.

As the major donor, Professor Dr. h.c. mult. Otto Beisheim,
founder and shareholder of Metro AG, has supported WHU’s
successful path of growth for more than two decades. In 1993
he put the university on a financially solid basis after a 
difficult start-up phase through a grant of 50 million DM.
The university has borne his name since then, and is known
today as the WHU – Otto Beisheim School of Management.
He and many other donors, both large and small, have
shown lasting support for the dynamic growth of WHU, and
has been their contributions and commitment which have
allowed the founding principle of the WHU “Excellence in
Management Education” to continue to develop successfully.

The nonprofit Stiftung Wissenschaftliche Hochschule für
Unternehmensführung (WHU Foundation), based in Vallendar,
supports the WHU. The managing body of WHU Foundation
is its Board of Trustees. The only purpose of the Foundation
is to support and finance the university.

In line with our commitment to the entr epreneurial mindset,
we have our financial statements examined annually by 
auditors. A detailed overview of the finances of the university
can be seen in the Foundation WHU’s annual financial report
(online at www.whu.edu/stiftung-whu).

Sonstige betriebliche
Erträge
Other operating yields 10% 

Sonstige Umsatzerlöse 
Other proceeds 6%

Studiengebühren 
Tuition fees 34%

Erträge 
Stiftungskapital 
Foundation
capital yields 7%

Stiftungen
Endowments and 
donations 43%

Einnahmen der WHU für das Haushaltsjahr 2009/2010
Summe Einnahmen: 24,5 Mio. €
Receipts of the WHU for the fiscal year 2009/2010
Sources of Funds: 24,5 Mio. €

Sonstige betriebliche
Aufwendungen
Other operating 
costs 35%

Personalaufwand
Personnel costs 53%

Zinsaufwendungen 
Interest paid 3%

Abschreibungen 
Depreciation 6%

Honorare externe Dozenten 
Fees of outside lecturers 3%

Ausgaben der WHU für das Haushaltsjahr 2009/2010
Summe Ausgaben: 23,8 Mio. €
Expenses of the WHU for the fiscal year 2009/2010
Applications of Funds: 23,8 Mio. €
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Der Weg zu uns
How to Find Us

Flughafen
Vom Frankfurter Flughafen und vom Flughafen Köln/Bonn 
ist die WHU mit der Bahn oder dem Auto in etwa einer
Stunde zu erreichen. Von Köln/Bonn gibt es eine direkte
Bahnverbindung (RE 8) nach Vallendar.

Auto 
A 61: Am Autobahnkreuz Koblenz biegen Sie auf die A 48
in Richtung Koblenz.
A 3: Am Dernbacher Dreieck biegen Sie auf die A 48 in
Richtung Koblenz/Trier.

Danach fahren Sie bis zur Abfahrt Bendorf/Neuwied/
Vallendar. Jetzt nur noch den Wegweisern nach Vallendar 
und im Ort den Hinweisschildern zur WHU folgen. Direkt
neben der Hochschule gibt es eine Tiefgarage (in das
Navigationssystem bitte Heerstraße eingeben). 

Bahn und Bus 
Mit der Deutschen Bahn zum Hauptbahnhof Koblenz. 
Mit der Buslinie 8/8a der Kevag kommen Sie nach V allendar.
Die Haltestelle in Koblenz befindet sich gleich gegenüber dem
Hauptbahnhof. ln Vallendar steigen Sie an der Haltestelle
„Bahnhof“ aus. Die Fahrtzeit beträgt ungefähr 20 Minuten.

Alternativ fahren Sie aus Richtung Norden mit der Deutschen
Bahn bis Köln und von dort mit dem Regionalexpr ess bis
Vallendar Bahnhof. 

Schneller kann eventuell die Anreise mit dem ICE bis
Montabaur sein. Von dort erreichen Sie die WHU mit dem
Taxi in etwa 15 Minuten.

Airport
To WHU is about one hour from Frankfurt Airport or
Cologne/Bonn Airport. From Cologne/Bonn there is a direct
rail connection (RE 8) to Vallendar.

Car 
A 61: At Highway Junction (Autobahnkreuz) Koblenz change
to the A 48 traveling in the dir ection of Koblenz. 
A 3: At the Dernbacher Junction change to the A 48 traveling
in the direction of Koblenz/Trier. 

Take the Bendorf/Neuwied/Vallendar Exit. Follow the traffic
signposting to Vallendar and once in the town follow the 
traffic signposting to WHU. There is underground parking
directly beside the Business School (please enter Heerstraße
into the navigation system).

Rail and Bus Services
Travel to Koblenz Main Station (Hauptbahnhof) using
Deutsche Bahn rail services. Take the Kevag bus route 8/8a
to Vallendar. Commence your journey from the bus stop
directly opposite the Main Station. Once in Vallendar, get off
the bus at the “Bahnhof” stop. The jour ney time is around 
20 minutes. 

Alternatively, when traveling with Deutsche Bahn rail services
from the North, exit the train at Cologne and take the
Regionalexpress train to Vallendar Station (Bahnhof). 

Depending on the train timetable it may be faster to travel
with the ICE train to Montabaur. From there take a taxi –
journey time is 15 minutes.

WHU – Otto Beisheim
School of Management

Burgplatz 2, 56179 Vallendar, Germany
Tel. +49 261 6509-0
Fax +49 261 6509-509
E-Mail: whu@whu.edu
www.whu.edu
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